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• Stabilität, Robustheit,
Vielfältigkeit in der
Konstruktion.

O Stabilité, robustesse,
souplesse de construction.

• 2 Jahre Vollgarantie für
Ersatzteile, Arbeitszeit und
Arbeitsweg.

O 2 ans de garantie totale
pour pièces, main d'œuvre
et déplacement.

• Das beste Produkt auf dem
Markt in bezug auf
QUALITÄT und PREIS.

O Le meilleur rapport
QUALITÉ/PRIX du marché.
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